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) NGHI QUYET CUA HOI PONG THANH VIEN
CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO

RESOLUTION OF THE MEMBERS’ COUNCIL
OF NUI PHAO MINING COMPANY LTD

HQI PONG THANH VIEN
MEMBERS’ COUNCIL

Can ctt Luat Doanh nghiép sb 68/2014/QH13 duoc Qubc hdi nude Cong hoa X hoi
Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2014, va cac van ban huéng dan thi hanh;

Pursuant to Law on Enterprises No. 68/2014/QHI13 dated November 26, 2014 of the
National Assembly of Vietnam and its implementing documents,;

Can ctr Diéu 1¢ hop nhét ngay 28/11/2018 ctia Céng ty TNHH Khai thdc Ché bién
Khoang san Nui Phao (“Céng Ty”), dugc stra doi, bo sung tuy ting thoi diém; va

Pursuant to the consolidated Charter dated November 28, 2018 of Nui Phao Mining
Company Ltd (the “Company”), as amended from time to time;

, Can ctr Bién ban hop H6i dong Thanh vién s6 4L /2019/BBH-HDTV ngay T thang

¥ nam 2019,

Pursuant to Minutes of Meeting of the Members’ Council No. 1< /2019/BBH-HDTV

dated P\HC) wst T, 2019,

QUYET NGHI:
RESOLVES:

Piéu 1. Thong qua viéc Cong Ty thuc hién giao dich han mtc tin dung ngén han tai Ngan hang
TMCP Cong Thuong Viét Nam - Chi nhanh Thanh phd Ha Noi (“VietinBank Ha Ngi”) cho
nam 2019-2020, theo d6 VietinBank Ha Noi s& cap cho Cong Ty mét khoan tin dung bing
Pong Viét Nam va/hoic ngoai t& voi téng gia tri han mirc 1én dén 1.100 ty dong (Bang chit:
Mot nghin mét tram ty dong) (“Giao Dich Tin Dung”) dé phuc vu hoat déng san xuét kinh
doanh cua Cong Ty, cu thé nhu sau:

Article 1. Approve the Company to enter into a short-term credit line transaction with Vietnam
Joint Stock Commercial Bank for Industry and Trade, Hanoi Branch (“VietinBank Hanoi”)
for year 2019-2020, whereby, VietinBank Hanoi will make available to the Company a credit
line in Vietnamese dong and/or foreign currencies in an aggregate principal amount up (o
1,100 billion Vietnamese Dong (In words: one thousand and one hundred billion Vietnamese
Dong) (“Credit Transaction”) 1o finance business activities of the Company, with details as
Jfollows:

e Gi6i han vay von ngan han: 1.100 ty ddng
Short-term loan limit: 1,100 billion Vietnamese Dong



e  Gi6i han phat hanh bao lanh va ma LC: 500 ty dong
Limit for issuance of bank guarantee and L/C: 500 billion Vietnamese Dong

e Gi6i han chiét khau bd chimg tir: 500 ty dong
Documents discount limit: 500 billion Vietnamese Dong

Pidu 2. Thong ‘qua Phuong an kinh doanh nam 2019 phti hgp vai ké hoach kinh doanh hop nhat
ctia Cong ty C6 phan Tai nguyén Masan da dugc phé duyét tai Diéu 4 Nghi quyét Dai Hoi Pong
C6 Dong thuong nién 2019 s6 75/2019/NQ-DHDCD ngay 19/04/2019 nhu duoc dinh kém tai
Phu Luc 2 cia Nghi quyét nay va Phuong an vay von chi tiét nam 2019 tai VietinBank Ha Noi
nhu duge dinh kém tai Phu Luc 1 cia Nghi quyet nay. Tong gia tri han muc cua Giao Dich Tin
Dung ¢6 thé dugc tang 1én dén 1.400 ty ddng tiy theo chip thuan cta VietinBank Ha Noi.
Article 2. Approve the 2019 Business Plan as attached hereto in Appendix 2 in alignment with
the consolidated business plan of Masan Resources Corporation approved in Article 4 of the
2019 Annual General Meeting of Shareholders’ Resolution No. 75/2019/NO-DHDCD dated
19/04/2019 and the 2019 Detailed Funding Plan at VietinBank Hanoi as attached hereto in
Appendix 1. The aggregate principal amount of the Credit Transaction may be increased up to
1,400 billion Vietnamese Dong subject to approval by VietinBank Hanoi.

Piéu 3. Thong qua viéc tiép tuc sir dung mot phén tai san cua Cong Ty, bao gdm (i) mot phan
tai san da str dung lam tai san bao dam cho trai phiéu cua Céng Ty phat hanh ngay 13/8/2015
dang duoc thé chip tai VietinBank Ha Noi; (ii) quyén doi no phét sinh tir: (xx) hop dong déu
ra v&i Cong ty TNHH Vonfram Masan, va (yy) cac hop ddng mua ban thanh pham ctia Céng
ty véi cac dbi tac khac (VietinBank Ha Noi la bén nhén bao dam thir hai sau Ngan hang TMCP
K§ Thuong Viét Nam); (iii) toan bo hang tén kho cua Cong ty va (iv) quyén doi ng déi voi
ngudn thu tir Héi phiéu/ Bo ching tir phat sinh giao dich chiét khéu ciia Cong ty (néu co) (goi
chung 1a “Tai San Pam Bio”), dé bao dam cho toan bd nghia vu ctia Cong Ty phat sinh tur
Giao Dich Tin Dung (“Giao Dich Bao Pam™).

Article 3. Approve the use of the Company’s assets, including (i) a part of the assets used as
security assets for the bonds dated August 13, 2015 issued by the Company which have been
being mortgaged at VietinBank Hanoi, (ii) rights of receivables arising from (xx) sale contracts
with Masan Tungsten LLC and (vy) sale and purchase of finished product contracts between
the Company and other partners (of which VietinBank Hanoi is the second secured party afier
Vietnam Technological and Commercial Joint Stock Bank), (iii) all inventories of the Company;
and (iv) rights of receivables regarding drafis or documents discounted (if any) (collectively
referred to as the “Security Assets”), as security assets to secure for the entire obligations of
the Company arising out of the Credit Transaction (the “Security Transaction”).

Piéu 4. Thong qua viée ky ket va thue hién céc vén kién lién quan dén Giao Dich Tin Dung va
Giao Dich Bao Pam, bao gdbm nhung khéng giéi han: hop dong tin dung, hop dong bao dam,

théa thusn nhén no, thoa thudn sir dung tai khoan, hgp dong cp bao lanh, céc hop ddng, thoa
thudn va cdc tai liéu giao dich khac (“Cae Van Kién Giao Dich™).

Article 4. Approve the execution and implementation of documents relating to the Credit
Transaction and the Security Transaction, including but not limited to credit line agreement,
security contract, debt acknowledgement, account usage agreement, guarantee agreement and
any other contracts, agreements, and documents (the “Transaction Documents”).

Diéu 5. Thong qua viéc uy quyen cho Chu tich Hoi déng Thanh vién va/hoac Tong Giam dbe,
va/hodc Pho Téng Giam déc va/hodc Giam dbc Tai chinh duoce nhan danh va thay mit Cong

Tyz



Article 5. Approve the authorization to the Chairman of the Members’ Council and/or the
General Director and/or the Deputy General Director and/or the Chief Financial Officer of the
Company to act on behalf of the Company to:

(i) quyét dinh cac diéu khoan va diéu kién cu thé ctia Cac Vin Kién Giao Dich va
cac stra doi bo sung ctia Cac Vin Kién Giao Dich (néu co);
decide the specific terms and conditions of the Transaction Documents and
amendments and supplement thereto (if any);

(i)  ky va thuc hién C4c Van Kién Giao Dich va cac van ban sira ddi bd sung cua
Cac Vin Kién Giao Dich; ky cac vin ban chi tiét vé K& hoach kinh doanh nim
2019 dé gui cho VietinBank Ha Noi;
sign and implement the Transaction Documents and amendments and
supplement to the Transaction Documents, sign detailed documents of the 2019
Business Plan for sending to VietinBank Hanoi;

(iii)  quyét dinh va thuc hién cac vin d& can thiét khéc dé hoan tit Giao Dich Tin
Dung, Giao Dich Bao Dam, xur Iy Tai San Bao Dam va cac giao dich cé lién
quan khac.
decide and implement other necessary tasks to complete the Credit Transaction,
the Security Transaction and enforcement of the Security Assets and other
relating transactions.

Diéu 6. Cac thanh vién Hoi dong Thanh vién, Tong Giam doc, Pho Tong Gidm doc, Giam doc
Tai chinh va cac phong ban ¢o lién quan cua Cong Ty c6 trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
Article 6. The members of the Members’ Council, the General Director, the Deputy General
Director, the Chief Financial Officer and relevant departments of the Company shall be
responsible for implementing this Resolution.

Pidu 7. Nghi quyét nay ¢o hiéu luc ké tir ngay ghi tai phan diu ctia Nghi quyét.
Article 7. This Resolution shall be effective as of the date first above wriiten.

Chii tich H3i ddng Thanh vién
Nguyen Thieu Nam
Chairman of the Members’ Council



) _PHULUC1 —APPENDIX 1
PHUONG AN VAY VON CHI TIET NAM 2019 TAI VIETINBANK HA NOI
2019 DETAILED FUNDING PLAN AT VIETINBANK HANOI

Tong nhu cau vay von luu dong

The total demand for borrowing of
working capital
Muc dich vay von

Purpose

Thoi han duy tri han mic cho vay
Period of the facility

L3i suat

Interest

Bién phap bao dam béng tai san

Security

Nguon tra ng

Souce of fund for loan repayment

1.100 dén 1.400 ty ddng.
1,100 to 1,400 billion Vietnamese Dong.

Bb sung von luu déng phuc vu hoat dong kinh doanh

To fund working capital to support Company's
operation

12 thang ké tir ngay bét ¢4u han murc

12 months from credit limit activation date
Theo timg lan giai ngan

To be determined at each drawdown time

(i) Phan Tai san thé chép con du cia hop déng Trai
phiéu (Chia sé mét phan TSBD dang bao dam cho
khoan trai phiéu tai VTB);

(ii) cac khoan phai thu ngin han, nguyén lidu va
thanh pham;

(iii) Quyén ddi no déi véi ngudn thu tir Hi phiéu/
B chimg tir phat sinh trong giao dich chiét khau ciia
Cong ty

(i) the surplus of the mortgaged assets for Bond
contracts (sharing part of mortgaged assets of
Bonds at VTB)

(ii) short-term receivables, raw materials & finished
goods;

(iii)Rights of receivables regarding
drafis/documents discounted.

Doanh thu tir hoat ddng kinh doanh va cac nguén thu

khac
Revenue and other income sources



PHU LUC 2 - APPENDIX 2
PHUONG AN KINH DOANH NAM 2019

2019 BUSINESS PLAN
Don vi: triéu USD / Unit: USSm
Doanh thu / Revenue 250
Lo¢i nhudn sau thué / Profit after tax 17




